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bilingual signage in, 213, 215, 217

within Celtic language family, 205
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identity and commercial branding, 215
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as a literary language, 208-9

myth of last native speaker, 209
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official recognition of, 207, 219-20

online learning of, 218

recognition under Council of Europe
Charter for Regional or Minority
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relationship with Cornish history, 207-9

revival and selection of exemplar time
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revivalist movement, 210-11

revivalist movement and recognition as
Celtic language, 210

Standard Written Form, use of, 214

standardisation of, 212—13

teaching of and education policies, 215-17
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Occitan and, 161, 174-5
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education, 58-9
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immersion schooling, see also Breton; Gaelic

bilingualism and, 59-60, 65

bilingualism, as ineffective for, 64-5

choice of and parental aspirations, 53-5,
64-5

growth in, 52

for language revitalisation, 53

in Maori, 114

in Occitan, 161

parents’ level of education, 58-9

reasons for choice of school, 59-60

India, 114
indigenous languages, see also individual
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and indigenous peoples, rights of, 4

within ILO Article 28, Convention
No. 169, 7

revitalisation following colonial
policies, 12-13

within the UN Declaration on the Rights of
Indigenous Peoples, 4-6
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Safeguarding of Intangible Cultural
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role of, 70-1, 173

intergenerational transmission

of Breton, 50-1, 62

of Cameroonian languages, 193
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of Kashubian, 138

International Labour Organization
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6-7

Ireland, 114-15
Irlbacher Fox, S., 12, 16
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Italy

‘dialect,’ use of term by linguists, 125-7
domains of use, endangered
languages, 132-3
Friulian, 130-5
intergenerational transmission, endangered
languages, 133
language maintenance as low
priority, 127-8
linguistic unification, historical, 123—4
as a multilingual country, 123-8
numbers of young people speaking
endangered languages, 135
official recognition and language
maintenance, research, 128-31
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documentation of, 148
historical overview, 138
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literary/oral conflict, 146
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of, 138-9, 143
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language maintenance
and ethnic identity, 72
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official recognition and language
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role of pride and esteem, official recognition
and, 135-6
role of technology and social media, 26-9
language management, 95-6, 141
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defined, xiii
relationship to language policy, xiii
strategies of, xiii—xv
language policies
and concrete enactment, University of
Otago example, 120-1
defined, xiii
endangered languages within, xiv—xv
implementation and role of social
mediators, 83—4, 91
on an individual level, 139
need for adequate resources, 12
policy meshing, 104—-6
relationship to language planning, xiii
within broader political contexts, 16
language revitalisation
as indigenous-driven, Arctic
languages, 14-15
bilingualism and use of a language, 567
challenges of, Breton, 55-6
challenges of, Gaelic, 54-5
commodification of endangered
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education policies and, 57, 93-5
education policies, Welsh, 71
and ethnic identity, 72
immersion schooling and, 53
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institutional support, role of, 701, 173
as a language strategy, Xiv
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social context, importance of, 57, 65
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of practice; community-generated
approaches
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links with, young people in
Cameroon, 194-5
need for a shared linguistic
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tensions within, Cornish, 212-13
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and revitalisation, 178
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Maori
bilingual provision of official
documents, 115
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for, 117
immersion schooling and, 114
interactions with public services, 116-17
language policy, University of Otago, 1201
language shift, 111
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Maori people and revitalisation efforts, 120
as non-compulsory, education
policy, 113-14
non-valorisation of, 114
signage and naming provisions, 116
status of, 107-8, 121-2
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and the Waitangi Tribunal Act, 110-11
ZePA model applied to, 109-10
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